CMA/CMV 48 x 48
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48 x 48 selector switches / Commutateurs 48 x 48 /
Conmutadores 48 x 48 / Commutatori 48 x 48 /
Schalter 48 x 48 / Interruptores 48x48 /

Mo3nunoHHbIN nepekntovaTens 48 x 48
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CMA (ref. 16017)

Ammeter selector switch
Commutateur d'ampéremetre
Conmutador amperimetro
Commutatore amperometrico
Amperemeter-Schalter
Interruptor de amperimetro
Mepekntoyatens amnepmetpa
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48—

CMV (ref. 16018)

Voltmeter selector switch
Commutateur de voltmetre
Conmutador voltimetro
Commutatore voltmetrico
Voltmeter-Schalter
Interruptor de voltimetro
Mepekntoyatens BonbTMETpa

Installation / Installation / Instalacién / Installazione / Installation / Instalagao / YctaHoBka
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@CMV: Readout of 3 phase-to-neutral voltages
+ 3 phase-to-phase voltages.
Note: When connecting, do not remove
the pre-cabling.

@CMV: lectura de 3 tensiones simples

GBCMV: Messung von 3 einfachen Spannungen
+ 3 tensiones compuestas.

+ 3 verketteten Spannungen.
Hinweis: Beim AnschlieRen nicht die
Vorverkabelung 16sen.

Nota: no suprimir el precableado durante
la conexion.

.BCMV: lettura di 3 tensioni di fase
+ 3 tensioni concatenate.
Nota: durante il collegamento non eliminare
il precablaggio.

CMV : lecture de 3 tensions simples

+ 3 tensions composées.

Nota : lors du raccordement ne pas supprimer
le pré-cablage.

21 PCMV: leitura de 3 tensdes simples
+ 3 tensdes compostas.
Nota: indo elimine a pré-cablagem aquando
da ligacéo.
@CMV: cunTbiBaHWe 3 asHbIX + 3 NMUHERHbIX
HanpsbKeH.
MpumeuaHme: Npu NOAKNIOYEHUN He
yAansnTe npeaBapuTenbHy0 pasBoaKy
kabens.
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@ Part No. Function

Technical data / Caractéristiques / Caracteristicas / Caratteristiche tecniche /

Kenndaten / Caracteristicas / TexHn4yeckue xapakrepucTuKu

Number of positions
16017 3 CTs with a common point 4

3 phase-to-neutral voltages
16018 3 phase-to-phase voltages 7

Mechanical characteristics

m Rotary handle

m Mechanical durability: 1,000,000 operations
m Ag-Ni contacts

m Max. operating temperature: +55°C

m Storage temperature: -40...+70°C

Electrical characteristics

m Nominal voltage: 500 V

m Nominal thermal current (In): 20 A

m Dielectric withstand: 2.5 kV - 50 Hz - 1 min
m Electrical durability: 100,000 operations

m DC11 (L/R =40 ms): 0.5 A/110 V

m AC11 (cos ¢ =0.4): 6 A/240 V

m Min. switching current: 10 mA

m Min. switching voltage: 6 V

m Min. switching power: 70 mV

©

Réf. Fonction Nombre de positions
16017 3 TC a point commun 4
16018 3 tensions simples 7

3 tensions composées

Caractéristiques mécaniques

m Commande rotative

m Endurance mécanique : 1 000 000 manceuvres
m Nature des contacts : Ag-Ni

m Température max. de fonctionnement : +55 °C
m Température de stockage : -40...+70 °C

Caractéristiques électriques

m Tension nominale : 500 V

m Courant nominal thermique (In) : 20 A

m Tenue diélectrique : 2,5 kV - 50 Hz - 1 min
m Endurance électrique : 100 000 manoeuvres
m DC11 (LUIR=40ms): 0,5A/110 V

m AC11 (cos ¢ =0,4) : 6 A/240 V

m Courant mini. de commutation : 10 mA

m Tension mini. de commutation : 6 V

m Puissance mini. de commutation : 70 mV
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Ref. Funcién Numero de posiciones
16017 3 TC de punto comun 4
16018 3 tensiones simples 7

3 tensiones compuestas

Caracteristicas mecanicas

m Mando rotativo

m Resistencia mecanica: 1.000.000 de maniobras

m Naturaleza de los contactos: Ag-Ni

m Temperatura max. de funcionamiento: +55 °C

m Temperatura de almacenamiento: de -40 a +70 °C

Caracteristicas eléctricas

® Tensién nominal: 500 V

m Corriente nominal térmica (In): 20 A

m Rigidez dieléctrica: 2,5 kV - 50 Hz - 1 min
m Resistencia eléctrica: 100.000 maniobras
m DC11 (L/R=40ms): 0,5A/110 V

m AC11 (cos ¢ = 0,4): 6 A/240 V

m Corriente min. de conmutacion: 10 mA

m Tensiéon min. de conmutacion: 6 V

m Potencia min. de conmutacion: 70 mV
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Kat. Ne ®yHkuum KonuuecTtBO nonoxeHuin
16017 3 TT c obLuen Toukomn 4
16018 3 hasHbIx HanpskeHus 7

3 NIMHENHBIX HAaNPSXXeHNst

MexaHu4eckune xapakTepucTuku

m [ToBOpOTHas py4yka

m MexaHunyeckas yctonumocTb: 1 000 000 onepaumin
m Matepuan koHTakta: AgNi

m Makc. paboyasi Temnepartypa: +55°C

m Temneparypa xpaHeHus: -40...+70°C

ﬁ’ Cod. Funzione Numero di posizioni
16017 3 TAa punto comune 4
16018 3 tensioni di fase 7

3 tensioni concatenale

Caratteristiche meccaniche

m Manopola

m Durata meccanica: 1 000 000 di manovre

m Natura dei contatti: Ag-Ni

m Temperatura massima di utilizzo: +55 °C

m Temperature di immagazzinamento: -40...+70 °C

Caratteristiche elettriche

m Tensione nominale: 500 V

m Corrente nominale termica In: 20 A

m Resistenza dielettrica (50 Hz, 1 min): 2,5 kV
m Durata elettrica: 100000 manovre

m DC11 (L/R=40ms): 0,5A/110 V

m AC11 (cos ¢ = 0,4): 6 A/240 V

m Corrente minima di commutazione: 10 mA
m Tensione minima di commutazione: 6 V

m Potenza minima di commutazione: 70 mV
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Best.-Nr. Funktion

Anzahl Positionen

3 Phasenstromwandler (TC) mit
16017 gemeinsamem Anschlusspunkt 4
16018 3 einfache Spannungen 7

3 verkettete Spannungen

Mechanische Kenndaten

m Drehschalter

m Mechanische Haltbarkeit: 1 Mio. Schaltbedienungen
m Kontakttyp: Ag-Ni

m Max. Betriebstemperatur: +55°C

m Lagertemperatur: -40...+70°C

Elektrische Kenndaten

m Nennspannung: 500 V

m Thermoelektrischer Nennstrom (In): 20 A

m Durchschlagsfestigkeit: 2,5 kV - 50 Hz - 1 min

m Elektrische Haltbarkeit: 100.000 Schaltbedienungen
m DC11 (L/R=40ms): 0,5 A/110 V

m AC11 (cos ¢ =0,4): 6 A/240 V

m Mindestschaltstrom: 10 mA

® Mindestschaltspannung: 6 V

m Mindestschaltleistung: 70 mV
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@ Ref.? Fungao Numero de posicoes
16017 3 TC de ponto comum 4
16018 3 tensdes simples 7

3 tensdes compostas

Caracteristicas mecanicas

m Controlo rotativo

m Resisténcia mecanica: 1.000.000 operagbes
m Natureza dos contactos: Ag-Ni

m Temperatura max. de funcionamento: +55 °C
m Temperatura de armazenamento: -40...+70 °C

Caracteristicas eléctricas

m Tensao nominal: 500 V

m Corrente nominal térmica (In): 20 A

m Resisténcia dieléctrica: 2,5 kV - 50 Hz - 1 min
m Resisténcia eléctrica: 100.000 operagdes

m CC11 (LIR=40ms): 0,5A/110 V

m CA11 (cos ¢ =0,4): 6 A/240 V

m Corrente min. de comutagéo: 10 mA

m Tensdo min. de comutagéo: 6 V

m Poténcia min. de comutagéo: 70 mV

OnekTpuyeckue xapakTepucTUKu

m HomunHanbHoe HanpsipkeHne: 500 B

B HomuHanbHbI TOk Tepmuyeckon ctovikoctu (In): 20 A

B OrnekTpuyeckas NpoYHOCTb AmanekTpuka: 2,5 kB - 50 'y - 1 MuH
m OnekTpuyeckas naHococTomkocTb: 100 000 onepauwnin

m DC11 (L/R =40 mc): 0.5A/110 B

m AC11 (cos ¢ = 0.4): 6 A/240 B

B MwuH. Tok kommyTaumm: 10 MA

B MuH. koMMyTUpytoLee HanpsbkeHne : 6 B

B MuH. koMMyTupyemas MowHocTb: 70 MB

This product must be installed, connected and used in compliance with prevailing standards and/or installation regulations.
As standards, specifications and designs develop from time to time, always ask for confirmation of the information given in this publication.
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3TOT NPoAYKT AOMKEH YCTaHAaBNMBATLCA, NOAKIIOYATLCA U UCMONL30BATLCA B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOWMUMMU CTaHAApTaMu M/ HOPMATUBHBLIMU TPeGOBaHNAMK.
Tak kak cTaHAapTbl, CneumduKaLmn U KOHCTPYKLMK NEPUOANHECKM U3MEHSIKOTCS, BCeraa obpaliaiTech 3a NOATBEPKAEHNEM UH(OPMALIMM, PUBEAEHHON B AAHHOM NyBnmukaLmm.

YNONHOMOYEHHBIN NOCTaBLUMK B PO:
AO "lWHewaep OnekTpuk"
Appec:
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